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1 Inleiding

De verhalen over allochtone leerlingen en het rekenonderwijs zijn treurig.
Het moderne rekenonderwijs heeft een talig en interactief karakter. Het
taalgebruik in rekenmethodes is onduidelijk. Anderstalige leerlingen heb-
ben vaak een grote achterstand in de Nederlandse taalontwikkeling, zowel
receptief als produktief. Zij kunnen het rekenonderwijs niet volgen en ra-
ken achter. Wat is het droeve resultaat? De rekenprestatie van allochtone
leerlingen blijven achter bij die van Nederlandstalige leerlingen.
De verhalen over het realistisch rekenonderwijs aan anderstalige leerlin-
gen mogen somber zijn, een Nederlands-als-tweede-taal-specialist smult
van een moderne rekenles die goed uitgevoerd wordt. Zo’n rekenles biedt
anderstalige leerlingen gelegenheid tot taalverwerving. 

2 Een kist met appels

Een klas werkt al enige dagen tijdens de rekenles aan het thema ‘markt’.
In deze rekenles bespreekt de leerkracht met de leerlingen een stunt van
de groenteman. Hij heeft in zijn kraam een kist met appels staan. De klan-
ten mogen raden hoe duur deze kist met appels is. Degenen die een prijs
opgeeft die het dichtst bij de werkelijke prijs zit, krijgt de appels gratis mee.
De leerkracht heeft zelf een kist met appels meegenomen in de klas. De
prijs van een kilo appels is f 2,10. De leerlingen mogen eerst gokken hoe
duur de kist met appels is. Daarna bespreekt de leerkracht met de leerlin-
gen hoe je de prijs van de kist appels kunt schatten. In een leergesprek
stellen de leerlingen vast welke gegevens ze nodig hebben, om de prijs te
schatten. Daarna verzamelen ze deze gegevens. Alle leerlingen doen mee.
Ze zijn benieuwd wie van hun de prijs van de kist juist gegokt heeft.
Wat maakt deze les nu zo geschikt voor taalverwerving?
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3 Taalverwerving

Kinderen leren de Nederlands taal in de taallessen op school. De leer-
kracht legt bijvoorbeeld de betekenis van woorden uit, zij geeft instructie
over de werkwoordsspelling, en bespreekt hoe je met voegwoorden samen-
gestelde zinnen maakt. Doel van deze lessen is dat kinderen taal leren. We
noemen dit intentioneel taalleren. De leerkracht heeft de intentie leerlin-
gen taal te leren.
Daarnaast leren mensen ook een taal door deze op te pikken. Ze maken
zich de taal eigen door de taal die ze in hun omgeving horen. Als je op va-
kantie gaat naar Frankrijk, spreek je na drie weken beter Frans dan aan
het begin van de vakantie. Niet omdat je tijdens de vakantie Franse lessen
gevolgd hebt maar omdat je de taal hebt moeten gebruiken. Mensen leren
ook taal in contacten met ‘native speakers’.
In het geval van anderstalige leerlingen betekent dit dat zij ook taal ver-
werven buiten de lessen Nederlandse taal of Nederlands als tweede taal.
Allochtone kinderen pikken taal op, wanneer zij praten met Nederlandsta-
lige kinderen, wanneer de leerkracht iets vertelt, voorleest, uitlegt enzo-
voorts. We noemen dit incidenteel leren.
Anderstalige leerlingen staan voor een grote opgave wat betreft de Neder-
landse taalverwerving. Zij moeten beide manieren van taalleren kunnen
benutten. De leerkracht mag het niet uitsluitend aan de leerlingen zelf
over laten dat zij de taal leren. Het is noodzakelijk dat anderstalige leerlin-
gen intentioneel taalonderwijs krijgen. Daarnaast kan de leerkracht inci-
denteel taal leren bevorderen door geschikte taalsituaties te creëren.
Wat maakt nu dat leerlingen incidenteel taalverwerven?

4 Kwantiteit

Hoe snel een kind een taal leert hangt ondermeer af van de kwantiteit van
het taalaanbod. Hoe meer een leerling blootgesteld wordt aan de Neder-
landse taal hoe sneller hij de taal leert. Het talige karakter van het reken-
onderwijs is vanuit dit perspectief dus alleen maar winst. Tijdens het on-
derwijsleergesprek luisteren anderstalige leerlingen naar de leerkracht en
leerlingen. Zij moeten oplossingen verwoorden.

5 Kwaliteit

Niet elk soort taalaanbod en elke vorm van interactie is geschikt om taal-
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verwerving te stimuleren. Het gaat niet alleen om kwantiteit maar ook om
kwaliteit. Een leerkracht biedt taalaanbod van kwaliteit als het begrijpelijk
is en gericht op interactie. Alleen begrijpelijk taalaanbod en taalaanbod ge-
richt op interactie stimuleert de taalverwerving en maakt leerstofover-
dracht mogelijk. Anderstalige leerlingen kunnen alleen profiteren van de
rekenles als zij de leerkracht en medeleerlingen kunnen begrijpen en als
zij deelnemen aan het gesprek. Is dit het geval dan zullen zij zowel op het
gebied van taal als op het gebied van rekenen leerwinst kunnen boeken.

6 Begrijpelijk taalaanbod

Het is belangrijk dat het taalaanbod van de leerkracht eenvoudig van vorm
is. Een leerling zal een leerkracht beter begrijpen als hij goed articuleert,
langzaam spreekt en een duidelijke scheiding tussen de woorden maakt.
Daarnaast is het prettig voor leerling als de leerkracht vooral bekende
woorden en korte zinnen gebruikt. Tijdens een rekenles over de uitverkoop
spreekt een leerkracht niet over artikelen in een winkel maar over dingen
die je in de speelgoedwinkel kunt kopen.
Naast vorm dient ook de inhoud van het taalaanbod eenvoudig te zijn. Een
leerkracht is voor leerlingen makkelijker te volgen als niet iedere zin die hij
zegt nieuwe informatie bevat. De leerling krijgt een tweede kans. De leer-
kracht herhaalt letterlijk wat hij of een leerling heeft gezegd of hij zegt het
nog eens met andere woorden.
In een rekenles over schatten verwoordt een leerling een oplossingsstrate-
gie. De leerkracht herhaalt de strategie van de leerling in correct Neder-
lands: Zien jullie hoe dit groepje het gedaan heeft? Ze hebben eerst de bo-
nen op de bodem geteld. Daarna hebben ze geteld hoeveel laagjes er zijn.
Ze hebben geteld hoeveel bonen er boven elkaar liggen.
De leerkracht dient het onderwerp van gesprek duidelijk te presenteren.
In de les over de kist met appels begint de leerkracht het gesprek zo: ‘Jon-
gelui jullie zullen je misschien wel afvragen waarom die kist met appels
hier voor de klas staat’. 
Omdat de kist met appels in de klas staat en de leerkracht direct daar de
aandacht op vestigt, is het bijna onvermijdelijk dat alle kinderen begrijpen
dat de kist met appels onderwerp van de les is.
De leerkracht is ook beter te begrijpen als hij wat hij zegt ook illustreert.
In de les waarin de leerkracht samen met leerlingen schat hoe duur een
kist met appelen is, volgen leerlingen deze les omdat een kist met appelen
in de klas staat. Illustraties hoeven niet altijd een tekening, een plaatje of
een voorwerp zijn. De leerkracht kan wat hij zegt illustreren met een voor-
beeld. 
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7 Taalaanbod gericht op interactie

Leerlingen zullen beter mee doen met een les als ze zich betrokken voelen
bij het onderwerp. Een leerkracht zal dus moeite moeten doen om interes-
se bij de leerlingen te wekken.
De leerkracht die de les behandelt over de kist met appelen laat leerlingen
eerst gokken hoe duur de kist met appelen is. De leerlingen zullen willen
weten wie goed gegokt heeft. Ze doen beter mee met de les.
Een leerkracht bevordert ook de interactie als hij reageert op de bedoelde
inhoud. In een les waar leerlingen het aantal bonen in een glazen pot
schatten, verwoordt een leerling de oplossing als volgt: We hebben eh on-
der pot kijken en dat was 42 en toen van boven zo (wijst van boven naar
beneden) en dat was 7 eh toen keer.
De leerkracht reageert met: Goed zo, dus jullie hebben eerst de bodem ge-
teld, en toen de laagjes bonen. Knap hoor. Jullie hebben het aantal bonen
op de bodem keer de laagjes gedaan.
De leerkracht gaat met deze reactie direct in op de bedoelde inhoud. Zij
wijst de gebrekkige formulering niet af. Ze is echter wel gericht op vorm-
verbetering en geeft daarom een herhaling van het antwoord in correct Ne-
derlands. Leerlingen zullen niet altijd is staat zijn antwoorden of oplos-
singsstrategieën correct te verwoorden. Zij kennen de oplossingsstrategie
maar het ontbreekt hen aan de juiste taalmiddelen. Zou de leerkracht het
antwoord afkeuren vanwege de formulering, dan frustreert hij daarmee de
leerling. Deze zal een volgende keer minder bereid zijn een antwoord te ge-
ven.
Met de opmerkingen ‘goed zo’ en ‘knap hoor’ geeft de leerkracht positieve
bekrachtiging. De leerling zal nu eerder geneigd zijn een volgende keer
weer deel te nemen aan het gesprek. 
Leerlingen zeggen meer als de leerkracht open vragen aan hen stelt. Een
leerkracht die aan Yasemin vraagt ‘Heb jij dit ook zo gedaan?’, heeft kans
dat Yasemin volstaat met een knikje. Vraagt ze ‘Hoe heb jij het gedaan?’,
dan zal Yasemin waarschijnlijk een uitgebreider antwoord geven.
Leerkrachten die gericht zijn op interactie staan open voor de inbreng van
leerlingen. In de rekenles betekent dit bijvoorbeeld dat de leerkracht ook
eigen oplossingen van leerlingen accepteert.
In een les schatten leerlingen het aantal bonen in een pot. Om een deel van
de pot zit een wikkel. De leerkracht vraagt een leerling hoe zij het aantal
bonen geschat heeft. De leerling antwoordt: ‘Nou eh, dat hebben wij zo ge-
teld, zo dat er licht door kwam.’
De reactie van de leerkracht is: ‘O, jullie hebben de pot tegen het licht ge-
houden en toen kon je de bonen zien. Die hebben jullie toen geteld. Maar
jullie hebben het niet gedaan zoals ik het bedoelde’. 
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De leerkracht wijst hiermee de oplossing van de leerling die tot een goed
antwoord leidt af. Na een dergelijke reactie zal de leerling minder snel een
volgende keer deel te nemen aan het gesprek. Leerlingen nemen actiever
deel aan een gesprek als de leerkracht goed luistert en positief reageert op
de bijdrage van de leerlingen.
Verder is het belangrijk dat een leerkracht telkens controleert of de leer-
lingen nog begrijpen wat de leerkracht en klasgenoten zeggen. Als de leer-
kracht de leerlingen niet begrijpt moet hij om verduidelijking vragen.

8 Tot slot 

De Nederlands-als-tweede-taal-specialist smult van een moderne reken-
les. Dat is zo. Maar alleen als deze les goed uitgevoerd wordt. Voor een
klein deel kan de rekenmethode zorgen voor een goede rekenles. Metho-
denmakers dienen interessante onderwerpen te kiezen, zij geven in de
handleiding suggesties voor de presentatie van het onderwerp en geven
aan hoe een leerkracht een ondersteunende context kan creëren.
Het is echter vooral de leerkracht die taalverwerving tijdens de rekenles
mogelijk maakt. De leerkracht moet zorgen voor taalaanbod dat eenvoudig
van vorm en inhoud is. Hij moet inbreng van leerlingen uitlokken en daar-
na hierop positief reageren. Hij moet niet correct taalgebruik van leerlin-
gen accepteren en op natuurlijke wijze verbeteren.
Een leerkracht die hiertoe in staat is, biedt leerlingen de mogelijkheid hun
rekenvaardigheid te ontwikkelen. Tegelijkertijd biedt hij de leerlingen ge-
legenheid tot taalverwerving.

noten

1 Dit artikel is eerder verschenen in Stimulans, 14(2), 1996. 
2 H. Biemond is sinds kort als manager werkzaam bij het Expertisecentrum Ne-

derlands. Daarvoor werkte zij bij CPS. 

literatuur

Biemond, H., M. Verhallen & R. Walst (1993). Leerkrachtvaardigheden NT2, deel 1.
's-Hertogenbosch: KPC. 

Hurk, M. van den, E. Duvigneau, Chr. Kuijpers & C. Kathmann (1995). Rekenen
op taal: een onderzoek naar taal- en studievaardigheden die volwassenen cur-
sisten nodig hebben bij het rekenen in het Nederlands als tweede taal. Amers-
foort: SVE. 

Joosten, F., A. Clijsen H. van Halm & M. Hoogenkamp (1994). Nieuw Rotterdams
Peil: rekenen op de FAO-scholen. Rotterdam. 

Zel, L. van der (1995). Interactie reken/wiskundeonderwijs en de taalontwikkeling
van kinderen, stageverslag. Utrecht: SAC. 
129


	Taal leren in de rekenles1
	1 Inleiding
	2 Een kist met appels
	3 Taalverwerving
	4 Kwantiteit
	5 Kwaliteit
	6 Begrijpelijk taalaanbod
	7 Taalaanbod gericht op interactie
	8 Tot slot
	1 Dit artikel is eerder verschenen in Stimulans, 14(2), 1996.
	2 H. Biemond is sinds kort als manager werkzaam bij het Expertisecentrum Nederlands. Daarvoor werkte zij bij CPS.




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


